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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Glavni cilj prometne politike Evropske unije je vzpostaviti notranji trg prevoznih storitev, ki 
bo prispeval k visoki stopnji konkurenčnosti ter usklajenemu, uravnoteženemu in 
trajnostnemu razvoju gospodarskih dejavnosti.

Konkurenco med železniškimi podjetji še vedno ovira protekcionistično vedenje določenih 
uveljavljenih prevoznikov in upravljanje železniške infrastrukture na podlagi prikritega 
dogovarjanja. Novi prevozniki, ki želijo vstopiti na trg, so obravnavani diskriminatorno, ko 
gre za dostop do železniške infrastrukture in storitev, ki so pogosto v lasti uveljavljenih 
podjetij, ki jih upravljajo.

Od leta 2000 so se omenjena načela konkurence ter skladnega, uravnoteženega in trajnostnega 
gospodarskega razvoja postopoma začela uresničevati, k čemur je pripomoglo sprejetje treh 
zaporednih svežnjev zakonodajnih aktov EU. Vendar je modalni delež železniškega prometa 
ostal skromen, deloma zaradi vprašanj ustreznosti za številne mestne prevoze na kratke
razdalje, a tudi zaradi ovir pri vstopanju na trg, ki otežujejo konkurenco in inovacije.

Leta 2012 so bili deli te zakonodaje poenostavljeni, prečiščeni in dodatno okrepljeni z 
Direktivo 2012/34/EU o vzpostavitvi enotnega evropskega železniškega območja, ki je 
okrepila obstoječe določbe o konkurenci, regulativnem nadzoru in finančni strukturi
železniškega sektorja.

Ocenjuje se, da je 90 % prevoza potnikov zajetih z obveznostjo javne službe, kar daje 
upravam široke možnosti za sklepanje pogodb o izvajanju javne službe ali neposredno 
sklepanje pogodb. Cilj obveznega sklepanja pogodb na podlagi za konkurenco odprtih 
razpisnih postopkov je okrepiti konkurenčni pritisk na domače trge železniških storitev, da se 
poveča obseg in izboljša kakovost storitev v potniškem prevozu.

Odpiranje nacionalnih železniških trgov za čezmejno konkurenco predstavlja pomemben 
napredek pri doseganju cilja povezanega evropskega železniškega območja. Četrti železniški 
sveženj poglablja veljavno zakonodajo Evropske unije na področju dostopa na železniški trg, 
s čimer namerava Komisija odstraniti ovire za pošteno konkurenco. 

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za regionalni razvoj poziva Odbor za promet in turizem kot pristojni odbor, da v svoje 
poročilo vključi naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi zagotovili zanesljivo financiranje (5) Da bi se na učinkovit način dosegli 



PE514.699v01-00 4/6 PA\941207SL.doc

SL

za doseganje ciljev iz načrtov javnega 
prevoza, morajo pristojni organi oblikovati 
obveznosti javne službe za doseganje ciljev 
javnega prevoza na stroškovno učinkovit 
način, ob upoštevanju nadomestila za čisti 
finančni učinek navedenih obveznosti, ter 
zagotoviti dolgoročno finančno vzdržnost 
javnega prevoza, organiziranega v okviru 
pogodb o izvajanju javne službe.

cilji iz načrtov javnega prevoza, morajo 
pristojni organi oblikovati obveznosti javne 
službe ob upoštevanju nadomestila za čisti 
finančni učinek navedenih obveznosti ter 
zagotoviti dolgoročno finančno vzdržnost 
javnega prevoza, organiziranega v okviru 
pogodb o izvajanju javne službe.

Or. es

Obrazložitev

Preoblikovanje za večjo razumljivost besedila.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

a) Točka (c) člena 2 se nadomesti z 
naslednjim:

črtano

(c) ,pristojni lokalni organ‘ pomeni vsak 
pristojni organ, katerega geografska 
pristojnost ne pokriva celotnega 
državnega ozemlja in ki pokriva potrebe 
po prevozu v urbani aglomeraciji ali 
ruralnem okolišu;“

Or. es

Obrazložitev

Opredelitev „pristojnega lokalnega organa“ iz veljavne uredbe je ustrezna. Dodatek, ki ga 
predlaga Komisija, bi lahko povzročil zmedo, če se predhodno ne opredeli, kaj je treba 
razumeti z „urbano aglomeracijo“ ali „ruralnim okolišem“.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – točka b
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

b) Točka (e) člena 2 se dopolni z 
naslednjim:

črtano

„Obseg obveznosti javne službe izključuje 
vse storitve javnega prevoza, ki presegajo 
to, kar je nujno za doseganje učinkov na 
lokalno, regionalno ali podnacionalno 
omrežje;“

Or. es

Obrazložitev

Opredelitev „obveznosti javne službe“ iz veljavne uredbe je dovolj jasna. Ni jasno, kaj naj bi 
pomenili „učinki na [...] omrežje“.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2
Uredba (ES) št. 1370/2007
Člen  2 a - odstavek 4 - točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) dosegajo cilje iz načrta javnega prevoza 
na stroškovno najučinkovitejši način;

(a) dosegajo cilje iz načrta javnega prevoza 
na najučinkovitejši način;

Or. es

Obrazložitev

Pri pogodbah, ki izhajajo iz obveznosti javne službe, donosnost (kot se glasi izraz, uporabljen 
v španski različici) po definiciji ni možna. Posledično je treba oceno skladnosti s cilji načrta 
javnega prevoza opraviti na podlagi širših meril. 

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 – točka a
Uredba (ES) št. 1370/2007
Člen  5 - odstavek 4 - točka a
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) kadar je njihova povprečna letna 
vrednost ocenjena na: manj kot 1 000 000 
EUR ali manj kot 5 000 000 EUR, če 
pogodba o izvajanju javnih storitev
vključuje javni železniški prevoz, ali

(a) kadar je njihova povprečna letna 
vrednost ocenjena na: manj kot 1 000 000 
EUR ali manj kot 5 000 000 EUR, če 
pogodba  vključuje javni železniški prevoz, 
ali

Or. es

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 – točka a
Uredba (ES) št. 1370/2007
Člen  5 - odstavek 4 - točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) kadar je njihov namen letno opraviti 
manj kot 300 000 kilometrov storitev 
javnega potniškega prevoza oziroma manj 
kot 150 000 kilometrov, če pogodba o 
izvajanju javne službe vključuje železnico.

(b) kadar je njihov namen letno opraviti 
manj kot 300 000 kilometrov storitev 
javnega potniškega prevoza oziroma manj 
kot 1 500 000 kilometrov, če pogodba 
vključuje železnico.

Or. es

Obrazložitev

Vrednost 150 000 kilometrov je glede na razmerje s 300 000 kilometri neskladna s točko (a). 
Za pogodbe, ki vključujejo železnico, je treba spremeniti vrednost na 1 500 000 kilometrov.


